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Asennus
Painonappi voidaan asentaa ovenkarmiin.  
Kumistin voidaan sijoittaa pöydälle tai
kiinnittää esimerkiksi seinään. 

Kanavan valinta 
Mikäli lähellä olevat toiset langattomat
laitteet aiheuttavat häiriötä, voidaan DIP- 
kytkimen asetuksia muuttamalla poistaa
häiriö. Voit muuttaa DIP-kytkimen asetuksia
esim. kynän avulla. DIP-kytkimet tulee olla
ehdottomasti asetettu samoin sekä
painonapissa, ettäkumistimessa. 

Soittoäänen valinta 
Käytettävissä kahdeksan eri soittoääntä.  
Haluttu soittoääni voidaan valita muuttamalla
painonapin kolmea DIP-kytkintä eri asentoihin.
Alla kuvaus eri soittoäänistä ja DIP-kytkimen  
asetusvaihtoehdoista: 

Sävelmiä:
1 ylös, 2 alas, 3 ylös Koputus (kaksi kertaa) 
1, 2, 3 ylös, Dingdong (kaksi kertaa) 
1, 2, 3 alas Melodia 1 
1 alas, 2, 3 ylös Westminster 1 
1, 2 alas, 3 ylös Melodia 2 
1 alas, 2 ylös, 3 alas Melodia 3 
1, 2 ylös, 3 alas Melodia 4 
1 ylös, 2, 3 alas Melodia 5 

Paristojen vaihto 
Poista kansi 
Painonappi toimii 1x12V paristolla. 
Kumistin toimii 2x1.5V AA-paristolla. 

Painonappi
1) Merkkivalo 

2) Painike 

Käytä apuna tasapäistä
ruuvimeisseliä avataksesi kannen. 

(Kuva 1) 

(Kuva 2) 

Kumistin
Merkkivalo

Kaiutin

(Kuva 4) 

Käytettävän kanavan valintakytkimet 
(6 DIP-kytkintä) 

Kiinnitys reikä 

Irrotettava kansi 
(2x1.5V AA-paristoa) (Kuva 5) 

3) 12V  paristo 

4) Kiinnitys reiät 

(Kuva 3) 
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Installation
Denna klocka kan installeras på dörrkarmen. 
Mottagaren kan placeras på 
bordet eller på väggen.

Välj en kanal 

Urval av låtar 

Ton:
1 upp, 2 ner, 3 upp knock (två gånger) 
1, 2, 3 upp, dingdong (två gånger) 
1, 2, 3 ner, melodi 1 
1 ner, 2, 3 upp Westminster 1 
1, 2 ner, 3 upp melodi 2 
1 ner, upp 2, 3 regler melodi 3 
1, 2 upp, 3 regler melody 4 
1 upp, 2, 3 ner melodi 5 

Byta batteri 
Ta bort locket till batterifacket 
Denna klocka använder 1x12V A23 batteri. 
Detta chime använder 2x1.5V AA-batterier. 

Enhet sändare 
1) LED-indikator 

2) Tryck på knappen 

Använd en skruvmejsel för att 
skjuta hål och öppna locket. 

(Bild. 1) 

Mottagarenhet
Lysdiod

Högtalare

(Bild.4)

Omkopplare för val av kanaler 
(6 DIP-switchar kan väljas) 

Fästpunkt

Avtagbart täcka av batteri 
(2x1.5V AA batterier behövs) 

(Bild. 5) 

(Bild. 3) 

(Bild. 2) 

3) 12V 23A batteri 

4) Fästpunkt 
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Installasjon
Trykk knappen kan monteres 
utendørs ved dørkarmen. 
Ringeklokken kan settes på 
bord eller festes på vegg. 

Velg en kanal 

Valg av ringelyder 

Toner:
1 opp, 2 ned, 3 opp: knock (dobbelt) 
1, 2, 3 opp: dingdong (dobbelt) 
1, 2, 3 ned: melodi 1 
1 ned, 2, 3 opp: Westminster 1 
1, 2 ned 3 opp: melodi 2 
1 ned, 2 opp, 3 ned:  melodi 3 
1, 2 opp, 3 ned: melodi 4 
1 opp, 2, 3 ned:  melodi 5 

Skite av batteri
Ta av dekselet på batteriet 
Trykk knapp: 1x12V A23 batteri. 
Ringeklokke:  2x1.5V AA batterier. 

Trykk knapp (sender) fig.1 
1). LED-indikator 

2). Trykk knappen 

Trykk en liten skrutrekker inn 
i hull for og åpne dekselet. 

(Fig. 1) 

Mottakerenhet
LED-indikator 

Høyttaler

(Fig. 4) 

Brytere for valg av kanaler 
(6 DIP bryterne kan velges) 

Festepunkter

Avtakbart batterideksel
(2x1.5V AA-batterier er nødvendig) 

(Fig. 4b) 

7). 

8). 

9). 

10). 

6). 

3).12V 23A batteri 

(Fig. 2)

4). Festepunkter

(Fig. 3) 

5).？
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Paigaldamine
Seda kella võib paigaldada raami ukse. 
Chime võib panna lauale või rihma. 

Vali kanal 

Valik lugusid 

(Joonis 4) 

(Joonis 5) 

Tunes: 
1 üles, 2 alla 3 kuni koputab (kaks korda) 
1, 2, 3 kuni dingdong (kaks korda) 
1, 2, 3 sätestatud usaldusväärse 1 
1 sätestatakse, 2, 3 kuni Westminster 1 
1, 2 nõuetele; 3 kuni heli 2 
1 alla, 2 üles, 3 alla heli 3 
1, 2 kuni 3, kehtestatakse heli 4 
1 kuni 2, 3 sätestatakse laulu 5 

Vastuvõtja üksus 
6). LED indikaator 

7). Spiiker 

Muuda aku 
Eemalda kaas aku 
Kella nuppu kasutab 1 × 12V A23 aku 
Chime kasutab 2 x 1,5 AA patareid 

Transmitter üksus 
1) LED-indikaator 

2) Nupp 

Sa peaksid kasutama korter kruvikeeraja 
Duw auk 
Avage kaas 

(Joonis 1) 

8). Knoppen valiku kanal 
(Valik 6 DIP lülitid) 

9). Punkti

10). 

 kindlaksmääramiseks 

Eemaldatav kaas aku 
(Nõuda 2 x 1.5V AA patareid) 

EE

3) 12V 23A akut 

(Joonis 2) 

4) Punkti kindlaksmääramiseks 

(Joonis 3) 

5).？
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(Skaitlis 4) 

(Skaitlis 5) (Skaitlis 1) 

Receiver vienība 
LED indikators 

Speaker 

Noņemt uz bateriju 
Zvans pogu izmanto 1 x 12V A23 baterija 
Piebalsot izmanto 2 × 1,5 AA baterijas 

1) LED indikators 

2) Push poga 

Jums jālieto plakanu skrūvgriezi 
Dup caurums 
Dek segšanai 

Slēdži atlases kanālu 
(Izvēle 6 DIP slēdži) 

Stiprinājuma punktam 

Noņemams vāka akumulatoru 
(Prasīt 2 x 1.5V AA baterijas) 

LV

6).

7).

8).

9).

10).

3) 12V 23A baterija 

(Skaitlis 2) 

4) Punkts ar ko nosaka 

(Skaitlis 3) 

5).？
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Diegimas 
Šis varpas galima montuoti ant durų rėmo. 
Bell gali būti padėtas ant stalo ar ant diržo. 

Pasirinkti kanalą

Parinkimas melodijos 

(Pav. 4) 

(Pav. 5) (Pav. 1) 

Garsas: 
1 iki 2, žemyn 3 iki paskambina (du kartus) 
1, 2, 3 iki dingdong (du kartus) 
1, 2, 3, nustatantį garsas 1 
1, nustatantį, 2, 3 iki Vestminsterio 1 
1, 2, nustatantį; 3 iki tinkamo 2 
1, nustatantį, 2 iki 3, garsą 3 
1, 2 iki 3; nustatantis daina 4 
Nuo 1 iki 2, 3, nustatantį daina 5 

Gavėjas vienetas 
LED indikatorius 

Pranešėjai 

Pakeiskite bateriją
Nuimkite dangtelį nuo baterijos 
Bell mygtuką naudoja 1 x 12V A23 baterija 
Chime naudoja 2 × 1,5 AA baterijos 

Siųstuvas vienetas 
1) LED indikatorius 

2) Paspauskite mygtuką 

Jums reikia naudoti vienodo atsuktuvas 
Stumti šią skylę 
Atidarykite dangtelį 

Jungikliai atrankos kanalas 
(Pasirinktos 6 DIP jungikliai) 

Taško nustatymo 

Nuimamas viršelis baterijos 
(Reikia 2 x 1.5V AA tipo baterijos) 

LT

6).

7).

8).
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10).

3) 12V 23A baterija 

(Pav. 2) 

4) Taško nustatymo 

(Pav. 3) 
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Instalacja 
Ten dzwonek może być instalowany na ramie drzwi. 
Gongu mogą być umieszczone na stole lub na taśmie. 

Wybierz kanał

Wybór melodii 

(Rys. 4) 

(Rys. 5) (Rys. 1) 

Tune: 
1 w dół, 2 do dźwięku, 3 na uderzenia (dwukrotnie) 
1, 2, 3 do dingdong (dwukrotnie) 
1, 2, 3 w dół dźwięku 1 
1 w dół, 2, 3 do Westminster 1 
1, 2 w dół; 3 do dźwięku 2 
1 w dół, 2 w górę, 3 w dół dźwięku 3 
1, 2 w dół, 3 w dół dźwięku 4 
1 w dół, 2, 3 w dół dźwięku 5 

Jednostka Receiver 
6). Wskaźnik LED 

7).G

8).

9).

10).

łośniki 

Zmiana baterii 
Zdejmij pokrywę baterii 
Przycisk dzwonka wykorzystuje 1 x bateria 12V A23 
Gongu wykorzystuje 2 × 1,5 baterie AA 

Jednostka transmitter 
1) Wskaźnik LED 

2) Przycisk 

Należy użyć płaskiego śrubokręta 
Naciśnięciu tego otworu 
Otwórz pokrywę 

Przełączniki wyboru kanału 
(Do wyboru 6 przełączników DIP) 

Punkt ustalenia 

Zdejmowaną pokrywą baterii 
(Wymaga 2 × 1,5 V baterie AA) 

PL

3) 12V 23A baterii 

(Rys. 2) 

4) Punkt ustalenia 

(Rys. 3) 

5).？
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Установка
Кнопка звонка может быть установлена
на дверную раму Вам можно поставить
колокольчик на стол или висеть на ремне.  

(Рис.4) 

(Рис.5) 
(Рис.1) 

Установка канала
В случае возникновения помех от соседних
беспроводных устройств, вам понадобится
изменить настройки переключателя света. 
Чтобы подталкивать 6 переключателей света
на кнопке и колокольчике с помощью авторучки 
на место, они должны быть одинаковыми для   
комбинации переключателей. 

 Выбор времени
Есть 8 мелодий на выбор пользователя. 
Желаемое время может быть выбрано 
путем изменения 3  переключателей света
в кнопке. Различные сочетания будут иметь
различные мелодии, как показано ниже в списке: 

Мелодии
1,Вверх,  2 ,Вниз 3,Вверх Стук (Дважды ) 
1,2,3 Вверх «динь-дон» «динь-дон» 
1,2,3, Вниз Мелодия 1  
1 вниз, 2,3, вверх Вечная слава 
1,2 Вниз, 3, вверх, мелодия 2  
1 Вниз, 2. Вверх, 3, вниз Мелодия 3  
1,2 вверх, 3 вниз, мелодия 4  
1. Вверх, 2,3 вниз, Мелодия 5  

Приемник
Светодиодный индикатор 

Громкоговоритель

Чтобзаменять батарейку
Снимайте покрышку батарейки  
В кнопке звонка применена 1× 12VA23 батарейка 
В колокольчике применены2×1.5 AA батарейки.  

Передатчик
1). Светодиодный 

индикатор
2). Кнопка

Используя плоскую отвертку
Вталкивайте отверстие, чтоб 
открывать покрышку.  

Селектор канала  
(6 переключателей света на выбор) 

Точка крепления

Съемочная покрышка батарейки  
(Требует 2 × 1.5V AA батарейки) 

PU

5).？

3). 12v 23a батарейка

(Рис.2) 

(Рис.3) 

4).Точка крепления 


